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Tłumaczenie przedmiotów i kwalifikacji tylko na język angielski
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(studia II stopnia) Chemia / Chemia kosmetyczna (Chemistry / Cosmetic chemistry))
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	Informacje w języku angielskim

	1. 
	IV.2 Wymagania programowe:

Plan studiów i program nauczania zgodny ze standardami nauczania na kierunku chemia, oraz kształcenia nauczycieli, opublikowany w rozporządzeniu Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 12 lipca 2007 r., Dz.U. z 2007 r., Nr 164, poz.1166 oraz w Rozporządzeniu Ministra Edukacji Narodowej i Sportu z dnia 7 września 2004 r., Dz.U.z 2004 r., Nr 207, poz.2110. 
	IV.2 Curriculum requirements:

The current syllabus and curriculum are compliant with teaching standards in the field of chemistry, and teacher training, as published by the Ministry of Science and Higher Education of 12 July 2007 (Dz.U. [Journal of Laws] of 2007, no. 164, sec.1166 ) and the Ministry of National Education and Sport Regulation of 7 September 2004 (Dz.U. of 2004, no. 207, sec.2110).

	2.
	V.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:

   Absolwent ma ugruntowaną wiedzę z zakresu chemii, opartą na podstawach nauk matematyczno-przyrodniczych, poszerzoną o umiejętność charakterystyki właściwości składników czynnych i substancji pomocniczych stosowanych we współczesnych kosmetykach.

   Zna zasady stosowania metod instrumentalnych w laboratoriach analitycznych i potrafi stosować je do określonego oznaczenia analitycznego oraz w zakresie badań strukturalnych. Potrafi dyskutować na tematy chemiczne zarówno ze specjalistami jak i niespecjalistami, a także brać aktywny udział w pracy zespołowej.

   Absolwent tej specjalności jest przygotowany do pracy w laboratoriach chemicznych, laboratoriach analitycznych pracujących na rzecz firm produkujących kosmetyki, firmach farmaceutycznych itp. 

   Ma wpojone zasady ustawicznego kształcenia i jest przygotowany do podjęcia studiów III stopnia.

	V.2 Acquired skills and professional qualifications:

Graduates have established knowledge in the field of chemistry, based on mathematics and natural sciences, extended by the ability to characterise properties of active ingredients and excipients used in modern cosmetics.

They know principles of use of instrumental methods in analytical laboratories and can apply them for specific analytical determinations as well as for structural research. They can discuss chemical issues with both experts and non-experts, and take an active part in teamwork.

Graduates of this specialisation are prepared to work in chemical laboratories, in analytical laboratories operating for cosmetic companies, in pharmaceutical companies, etc.

They know principles of lifelong learning and are prepared to take up the third cycle studies.



